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駐秘魯代表處 

115 年外交部臺灣獎學金簡章 

Oficina Económica y Cultural de Taipéi en el Perú 

Instructivo del Programa de Beca de Taiwán MOFA año 2026 

提供單位 

Oferente 

中華民國外交部 

Ministerio de Relaciones Exteriores (MOFA) de la República de China (Taiwán) 

名額 

Cupos 
 

3 

申請日期 
Fecha de 

Aplicación 
 

115 年 2月 1 日至 3 月 31 日 

Del 1 de febrero al 31 de marzo de 2026 

申請課程 
Tipo de 

programa 

全英文教學之學士、碩士或博士學程(包含至多一年的先修中文學程) 

Programa de grado, maestría o doctorado. Programa de Enriquecimiento del Idioma 

Mandarín (LEP): Los beneficiarios pueden incluir este curso por un máximo de un año. 

 

申請資格

Perfil del 

solicitante 

1. 具秘魯國籍。年滿十八歲，具高級中等學校以上畢業學歷。 

De nacionalidad peruana.  Mayor de edad (cumplidos los 18 años), con nivel 

educativo mínimo de secundaria completa. 

2. 不具僑生身分或中華民國國籍。 

No tener nacionalidad de la República de China (Taiwán) , ni ser estudiante 

compatriota en el extranjero. 

3. 未曾在臺就讀擬申請之同一級學位課程。 

No haber tomado cursos en Taiwán del mismo nivel o grado al que está 

aplicando. 

4. 在臺就學期間未為我各大學校院依據與外國學校簽訂學術合作協議所招收

之交換學生或雙（聯）學位生。及未受領本計畫奬學金總期限超過五年。 

No ser estudiantes de intercambios o de doble titulación de algún convenio 

académico y programas de intercambio con algún centro docente de Taiwán ni 

haber sido beneficiario de este “Programas de Beca de Taiwán” por un período 

superior a cinco años.  

5. 未曾被撤銷本奬學金或註銷其他政府機構所提供之獎學金。 

No puede haber sido revocado su estatus como beneficiario de esta beca or 

alguna  entidad gubernamental o académica de la República de China(Taiwán) 

6. 未同時受領我國政府單位或其他學校獎學金 

No ser beneficiario de cualquier modalidad de becas oficiales o universitarias 

de la República de China (Taiwán) al mismo tiempo. 
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申請方式 

Proceso de 

aplicación 

1. 申請人應於各校規定申請期限內，自行向我國大學校院申請入學，未申請

者恕不受理本獎學金申請。 

Se debe aplicar aparte el ingreso a una universidad en Taiwán antes de la fecha 

límite fijada por la misma, de lo contrario la aplicación a esta beca será anulada. 

Los documentos de aplicación deben ser entregados a la Oficina Económica y 

Cultural de Taipéi en el Perú antes del 31 de marzo de 2026. 

 

2. 獲駐秘魯代表處通知為正取獎學金候選人者，應於 115 年 7月 15 日前將我

國大學院校入學許可影本送交駐秘魯代表處以確定受獎資格，未獲入學許

可者，取消候選人資格，逾期未交件者，視為放棄受獎資格。 

La Oficina Económica y Cultural de Taipei en el Perú notificará a los 

precandidatos seleccionados a presentar la copia de la carta de admisión de la 

Universidad a la misma Oficina antes del 15 de julio de 2026. Sin obtener dicha 

admisión o no presentarla antes de la fecha citada, resultará descalificada la 

candidatura de  esta beca. 

 

3. 駐秘魯代表處預定於115 年 7 月下旬公告獎學金受獎人。 

La Oficina Económica y Cultural de Taipéi en el Perú publica la lista de los 

seleccionados de esta Beca en los últimos días de julio de 2026. 

獎學金內容

Cobertura  

de la Beca 

1. 先修華語期間，每月領取獎學金新臺幣二萬八千元，受獎生須支付在臺所

有費用，不足部分由受獎生自行負擔。 

Mensualmente NT$ 28,000 (US$ 903 aproximadamente):  gastos de matrícula, 

misceláneos, alojamiento, estudios, transporte y seguro médico, para el becario del 

curso del idioma mandarín. 

2. 學位學程期間，每月領取獎學金新臺幣三萬三千元，受獎生須支付在臺所
有費用，不足部分由受獎生自行負擔。 

Mensualmente NT$ 33,000 (US$ 1065 aproximadamente): gastos de matrícula,  

misceláneos, alojamiento, estudios, transporte y seguro médico, para el becario 

del programa del título licenciatura /maestría/doctorado.  

3. 提供每位受獎生來臺及返國最直接航程單程經濟艙機票各乙張。 

Un boleto aéreo por la ruta más directa y en clase económica de Perú – Taiwán  

para iniciar los estudios, y Taiwán –Perú al concluir los estudios. 

受獎期限

Período de  

la Beca 

1. 受獎生得先修華語一年 

Primer año de aprendizaje del idioma mandarín(opcional). 

2. 學士班四年、碩士班二年、博士班四年 

Grado: 4 años; Maestría: 2 años; Doctorado: 4 años, pudiendo incluir de manera 

opcional, el primer año de aprendizaje del idioma mandarín. 

3. 各受獎生受領本獎學金總期限累計不得超過五年。 
El período máximo total que una persona puede recibir la Beca es de 5 años. 
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*los documentos 

incorrectos, 

incompletos o 

demorados serán 

inválidos. 

1. 填寫完整之獎學金申請表 (如附件或於「臺灣獎學金及華語文獎學金計畫」

網頁下載)。 

Formulario de aplicación a la beca diligenciado en su totalidad (Véase archivo 

adjunto, Anexo 1:  Application Form For the MOFA TAIWAN SCHOLARSHIP 

外交部臺灣獎學金申請表(範例) 

 

2. 護照或足資證明所屬國籍之其他證件影本。 

Copia de DNI o  pasaporte peruano. 

 

3. 最高學歷證明及成績單影本。 

Copia del título académico (el más alto grado obtenido, el de Especialización 

no es válido ) y notas de estudios completas. 

 

** 經核錄之受獎生應於向學校報到時繳交經中華民國駐外館處驗證之本項文

件及其中文或英文譯本。Luego de ser seleccionado como beneficiario de la 

beca, estos documentos deben ser legalizados con su traducción oficial en 

chino o inglés por la Embajada u Oficina de Representación de la República 

de China (Taiwán) para presentar en la universidad solicitada. 

 

4. 已向臺灣的大學校院完成申請入學程序之證明文件影本，包括入學申請表
(含履歷、研究計畫)、申請學校已收件之回條或電子郵件、報名繳費收據
等。 

Copia del comprobante de aplicación al centro de idiomas o a la universidad en 

Taiwán que certifica el cumplimiento del proceso de aplicación con la misma, 

incluyendo el formulario de aplicación con hoja de vida y el proyecto de estudio 

entregados, acuso recibo de la universidad vía correo electrónico, comprobante de 

pago..etc. 

 

5. 2年效期內中高級以上英文能力鑑定證明影本(僅接受托福、艾思及劍橋)。 

*  Para pregrado,maestría o doctorado en idioma inglés: copia del certificado de 

idioma inglés TOEFL iBT (75 ó mayor), IELTS 5.5 ó mayor ) con una 

vigencia no mayor de 3 años. 

*    Para pregrado, maestría o doctorado en idioma mandarín: copia del certificado  

TOCFL (Test of Chinese as a Foreign Language), nivel 2 como mínimo. 

 

6. 校長、教授或導師推薦信2封(中、英、西文皆可)。 

2 cartas de recomendación de la institución educativa proveniente: rector, profesor 

o tutor (sean en chino, español o inglés). 

 

7. 簡要讀書計畫 

Breve descripción del plan de estudios en Taiwán. 
 
8. 簡歷 

Curriculum Vitae. 

https://www.roc-taiwan.org/uploads/sites/185/2025/01/Anexo-4-Application-Form-For-the-MOFA-TAIWAN-SCHOLARSHIP-外交部臺灣獎學金申請表範例.pdf
https://www.roc-taiwan.org/uploads/sites/185/2025/01/Anexo-4-Application-Form-For-the-MOFA-TAIWAN-SCHOLARSHIP-外交部臺灣獎學金申請表範例.pdf
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 請注意
Aviso 

importante 

倘受獎人經查提具不實申請文件，將取消受獎資格。 

Si hubiese irregularidad en cualquier documento  presentado para el concurso de 

selección, se perderá la calidad de candidato. 

 

 備註 

Notas 

 

1. 本獎學金計畫內容以外交部「臺灣獎學金作業要點」為準。 

Para aplicar a esta beca debe leer las directrices de la Beca de Taiwán MOFA, 

del  Ministerio de Relaciones Exteriores de la República de China (Taiwán), 

indicadas en el siguiente link: 

Anexo 1 Guidelines for the MOFA Taiwan Scholarship Program 外臺獎英文作業

要點 

 

2. Lista de los centros de idiomas para el aprendizaje de mandarín:   

Anexo 2 List 華語中心一覽表 

  

3. 臺灣各大學校院可供申請之全英語學程如附件(僅供參考)，或查閱「Study in 

Taiwan」網站，建議直接洽詢有意申請學程。 

Programas dictados en inglés de las universidades en Taiwán aplicables para esta 

Beca：Consultar al mismo programa de interés o véase lista adjunta   

Anexo 3  List of Universities Colleges Providing Degree Programs Taught in 

English (for Taiwan Scholarship Recipients) 2026 academic year  

2026年英語學程學校 

 

4. 完整資訊及表格請查閱「外交部臺灣獎學金」網頁。 

Para bajar el formulario de aplicación de la Beca Taiwán MOFA ingrese a: 

Anexo 4 Application Form For the MOFA TAIWAN SCHOLARSHIP 外交部臺

灣獎學金申請表(範例) 

 

5. 「外交部臺灣獎學金」承諾書 

Terms of Agreement: 

Anexo 5 MOFA Taiwan Scholarship Program Terms of Agreement  

申請學校所核發之入學許可僅代表申請人獲就讀資格，不等同已獲獎學

金，只有經駐秘魯代表處公告，同時取得入學資格者方為受獎者。 

La admisión de la universidad no equivale a que el postulante ya está becado, 

sino que a la vez esté en la lista de los aprobados de esta Beca anunciada por la 

Oficina Económica y Cultural de Taipéi en el Perú. 

 

6. 受獎資格不得保留至下年度。 

https://drive.google.com/file/d/1HloqWgQBG3UmSOQ1I2uFyKx-UpqV77pp/view
https://drive.google.com/file/d/1vom0u1L55fP_l65Ppue2013j0sbCEhrI/view
https://drive.google.com/file/d/1vom0u1L55fP_l65Ppue2013j0sbCEhrI/view
https://www.studyintaiwan.org/how-to-apply/scholarship
https://www.studyintaiwan.org/how-to-apply/scholarship
https://taiwanscholarship.moe.gov.tw/web/data/mofa/%E5%A4%96%E4%BA%A4%E9%83%A8%E8%87%BA%E7%81%A3%E7%8D%8E%E5%AD%B8%E9%87%91%E7%94%B3%E8%AB%8B%E8%A1%A8(%E7%AF%84%E4%BE%8B).pdf
https://taiwanscholarship.moe.gov.tw/web/data/mofa/%E5%A4%96%E4%BA%A4%E9%83%A8%E8%87%BA%E7%81%A3%E7%8D%8E%E5%AD%B8%E9%87%91%E7%94%B3%E8%AB%8B%E8%A1%A8(%E7%AF%84%E4%BE%8B).pdf
https://taiwanscholarship.moe.gov.tw/web/data/mofa/%E5%A4%96%E4%BA%A4%E9%83%A8%E8%87%BA%E7%81%A3%E7%8D%8E%E5%AD%B8%E9%87%91%E7%94%B3%E8%AB%8B%E8%A1%A8(%E7%AF%84%E4%BE%8B).pdf
https://taiwanscholarship.moe.gov.tw/web/data/mofa/%E5%A4%96%E4%BA%A4%E9%83%A8%E8%87%BA%E7%81%A3%E7%8D%8E%E5%AD%B8%E9%87%91%E7%94%B3%E8%AB%8B%E8%A1%A8(%E7%AF%84%E4%BE%8B).pdf
https://drive.google.com/file/d/1pG75ZEhHMnSuqH2PDJZXCfmE_x37m6z-/view
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La beca no se permite posponer para próximos años. 

 常見問題集

Preguntas 

frecuentes 

Ingrese al siguiente link:  

FAQ MOFA TAIWAN SCHOLARSHIP 

 

https://taiwanscholarship.moe.gov.tw/web/pages.aspx?p=12

